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TERMINOS DE REFERENCIA



TERMS OF REFERENCE



PROYECTO DE USAID AMAZONIA MEJORES PRÁCTICAS SOCIOAMBIENTALES



USAID AMAZON BEST SOCIAL AND ENVIRONMENTAL PRACTICES ACTIVITY



Título: Consultor/a en mejores prácticas de gestión del sector de infraestructura de transporte Ubicación: Bogotá, Colombia Supervisor: Gerente de País - Colombia Período de cumplimiento: 15 de junio al 15 de septiembre de 2019 Nivel esperado de esfuerzo: Máximo, 60 días, en un período de 3 meses.



Title: Consultant on best management practices in the transportation infrastructure sector Location: Bogota, Colombia Supervisor: Colombia Country Manager Compliance period: June 15th. to September 15th., 2019 Expected level of effort: Up to 60 days in a three months period.



I. ANTECEDENTES



I. BACKGROUND



La Agencia de los Estados Unidos para el Desarrollo Internacional (USAID) contrató a AECOM International Development Inc., con el apoyo de The Nature Conservancy, para ejecutar el Proyecto de USAID Amazonia Mejores Prácticas Socioambientales, en el marco de su Proyecto Regional Ambiental para la Amazonia (AREP por sus siglas en inglés).



The US Agency for International Development (USAID) contracted AECOM International Development Inc., with support from The Nature Conservancy, to implement the USAID Amazon Best Socio-Environmental Practices Activity, as part of its Amazon Regional Environmental Project (AREP).



El objetivo del Proyecto de USAID Amazonia Mejores Prácticas Socioambientales es promover la adopción de mejores prácticas sociales y ambientales en los megaproyectos de los sectores de infraestructura y de actividades extractivas en la Amazonia. El periodo de ejecución del proyecto es del 31 de agosto de 2018 al 30 de agosto de 2023.



The objective of the USAID Amazon Best SocioEnvironmental Practices Activity is to promote the adoption of best social and environmental practices in infrastructure megaprojects and extractive industries in the Amazon. The period of execution of the project is August 31, 2018 to August 30, 2023.



El proyecto de USAID tiene la intención de contribuir a los siguientes resultados: (1) reducir la pérdida de la biodiversidad, deforestación y fragmentación forestal en paisajes de alta prioridad; (2) reducir la pérdida de integridad y calidad del sistema de agua en el río Amazonas (el curso principal), afluentes clave y áreas acuáticas asociadas (pantanos, lagunas, etc.).



The USAID Activity intends to contribute to the following outcomes at the end of it: (1) reduce the loss of biodiversity, deforestation and forest fragmentation in high priority landscapes; (2) reduce water basin integrity and quality losses in the Amazon River (the main stem), key tributaries and associated aquatic areas (marshes, lagoons, etc.).



Para alcanzar los resultados antes mencionados, el Proyecto de USAID tiene, como una de sus actividades, el establecimiento de acuerdos de colaboración con organizaciones empresariales para promover la adopción y replica de las mejores prácticas de gestión (BMP por sus siglas en inglés) socioambientales, para lo cual requiere



To achieve the aforementioned results, the USAID Activity has, among its activities, the establishment of collaboration agreements with business organizations to promote the adoption and replication of best socio-environmental management practices (BMP), for which the



conocer el estado actual y avance en la Activity requires knowing the current status and promoción de BMP en el sector correspondiente. level of progress of BMP promotion in the sector. II. OBJETIVO GENERAL



II. OVERALL OBJECTIVE



Con la finalidad de contar con un informe actualizado sobre el estado del arte del trabajo del sector de infraestructura de transporte de Colombia en la promoción de la adopción de mejores prácticas ambientales y sociales, el proyecto de USAID Amazonía Mejores Prácticas Socioambientales requiere contratar los servicios de un(a) profesional con la capacidad de recabar esta información en el país, con énfasis en la región Amazónica.



In order to have an updated report on the state of the art of Colombia’s transportation infrastructure sector’s work promoting the adoption of environmental and social best management practices, the USAID Amazon Best Social and Environmental Practices Activity requires hiring the services of a professional with the ability to collect this information in the country, with emphasis in the Amazon region



III. OBJETIVOS ESPECÍFICOS



III. SPECIFIC OBJECTIVES



•



•



• •



•



Identificar los actores públicos, privados y de la sociedad civil1 relevantes para el trabajo en mejores prácticas del sector de infraestructura de transporte, e identificar aquellos que, adicionalmente, tengan operaciones en la Amazonia de Perú y Brasil. Interactuar con el Consultor seleccionado para el desarrollo del inventario de BMP. Conocer los avances, el estado actual y los planes futuros del sector en materia de adopción de mejores prácticas socioambientales, incluyendo el transporte intermodal y la innovación en infraestructura de transporte en la región. Generar agendas de trabajo detalladas con los principales actores del sector, que contribuyan al avance en la adopción y réplica de mejores prácticas.



• •



•



Identify the public, private and civil society stakeholders2 relevant to the work on BMPs in the transportation infrastructure sector, and identify those also operating in the Peruvian and Brazilian Amazon. Interact with the selected consultant in charge of developing the BMPs inventory. Know the progress, current status and future plans of the sector in terms of adoption of social and environmental BMPs, including intermodal transportation and innovation in transportation infrastructure in the region. Generate detailed work agendas with the sector´s main stakeholders, which contribute to further progress in BMPs adoption and replication.



IV. RESPONSABILIDADES DEL CONSULTOR/A



IV. RESPONSIBILITIES OF THE CONSULTANT



La siguiente actividad está alineada con las Actividad 2.1 “Establish partnerships with sector coordinating bodies” del Plan de Trabajo para el AF19 del Proyecto Amazonía Mejores Prácticas Socioambientales.



The following activity is aligned with Activity 2.1 “Establish partnerships with sector coordinating bodies” of the Amazon Best Management Practices Activity´s Work Plan for the FY19.



El consultor/a revisará las agendas sobre BMP de los actores en el sector y generará insumos técnicos para establecer planes de trabajo con cada uno de ellos en el marco del Proyecto.



The consultant will review the BMPs agendas of sector stakeholders and will develop technical inputs for developing work plans with each one of them within the Activity.



1 Prestando especial atención a las organizaciones de los pueblos indígenas y las mujeres. 2 Special attention should be given to indigenous peoples and women organizations.



Es fundamental que el consultor/a establezca una buena coordinación con las actividades sectoriales realizadas por el equipo del Proyecto de USAID Amazonía Mejores Prácticas Socioambientales.



It is key for the consultant to establish a good coordination with the activities carried out by the USAID Amazon Best Social and Environmental Practices Activity team



En el ejercicio de la realización de este contrato el In the execution of this contract, the consultant consultor/a deberá: must: -



Elaborar un mapa general de actores del sector de infraestructura de transporte, que incluya a las distintas empresas, instituciones gubernamentales, asociaciones gremiales, organizaciones de la sociedad civil (incluidas organizaciones de pueblos indígenas, de mujeres y jóvenes), y espacios de diálogo que tienen relación con la gestión ambiental y social del sector, destacando aquellas que tienen incidencia en la región de la Amazonía Colombiana, e identificando aquellas que también tengan presencia en la Amazonia de Perú y Brasil.



Prepare a general map of stakeholders for the transportation infrastructure sector, including companies, government institutions, business associations, civil society organizations (including indigenous peoples, women and youth organizations), and dialogue platforms/ scenarios related to the environmental and social management of the sector, highlighting those that have an impact on the Colombian Amazon, and identifying those that also have presence in the Peruvian and Brazilian Amazon.



-



Identificar las competencias de cada uno de los actores en materia de implementación de mejores prácticas socioambientales (incluyendo las relacionadas con capacidades técnicas, igualdad de género, interculturalidad, derechos humanos, intergeneracional e inclusión social)3 y detallar sus agendas específicas de trabajo en el tema para los próximos años. Identificar los espacios de diálogo del sector de infraestructura de transporte con alcance en el desarrollo, la promoción y la adopción de mejores prácticas socioambientales.



Identify the competences of each stakeholder in terms of implementing socioenvironmental BMPs (including those related to technical capacities, gender equality, intercultural issues, human rights and social inclusion)4 and detail their specific work agendas for the upcoming years.



-



3



Identify the existing dialogue scenarios/platforms for the transportation infrastructure sector related to the development, promotion and adoption of social and environmental BMPs.



Para efectos de la presente convocatoria, se entienden por Mejores Prácticas aquellas prácticas que minimizan los impactos negativos de carácter ambiental, social o económico que se derivan de las actividades o prácticas típicas de los sectores (USAID, 2016). Esta definición incluye también prácticas sectoriales (técnicas) típicas de la industria, así como de inclusión social, de equidad de género, y prácticas de gobernanza ambiental. Las mejores prácticas pueden ser usadas durante las etapas de planeación, definición del sitio, consulta, evaluaciones de impactos ambiental, diseño, construcción, operación y cierre de los proyectos, deben estar orientadas a resolver problemas específicos y tienen resultados que han sido probados y validados previamente [en otros proyectos u otros sitios]. 4 For the purposes of this call, Best Practices are understood as those practices that minimize the negative environmental, social or economic impacts that stem from typical sectorial activities or practices (USAID, 2016). This definition also includes sectorial practices (technical) typical of the industry, as well as social inclusion, gender equity, and environmental governance practices. Best practices can be adopted during the stages of planning, site definition, consultation, environmental impact assessments, design, construction, operation and closure of projects, must be oriented to solve specific problems and have results that have been tested and validated previously [in other projects or sites].



-



Realizar una revisión detallada y un análisis crítico de las agendas de los distintos actores, para identificar en ellas temas comunes, compromisos previos, avances, planes, y establecer su nivel de compromiso con la adopción de BMP. El análisis deberá proveer información sobre la percepción de los actores sectoriales sobre el enfoque de mejores prácticas, identificar las oportunidades y barreras para la adopción, y los posibles incentivos que pudieran generar una réplica en todo el sector.



Carry out a detailed review and a critical analysis of the agendas of the different stakeholders, to identify common topics, previous commitments, progress, plans, and establish their commitment with the adoption of BMP. The analysis should provide information on the perception of sectoral stakeholders on the BMP approach, identify opportunities and barriers for adoption, and possible incentives that could generate replication across the sector.



-



Con base en dicho análisis, proponer ideas y mecanismos para apoyar y fortalecer las agendas y planes de trabajo de las instituciones, incluyendo a la organización de coordinación sectorial, incrementar el nivel de esfuerzo en el tema, y ampliar la réplica de BMP en todo el sector. Uno de los temas fundamentales será promover el transporte intermodal y la innovación en el transporte de la región amazónica. Estas propuestas deberán ser construidas trabajando de manera estrecha con las organizaciones del sector y sus miembros.



-



Based on the previous analysis, propose ideas and mechanisms to support and strengthen the agendas and work plans of the institutions, including the private sector coordinating body, raise the level of effort on the issue, and expand the BMP replication throughout the sector. A key issue will be the promotion of intermodal transportation and innovation for the Amazon region. These proposals should be built working closely with sectoral organizations and their members.



-



Acompañar al equipo del Proyecto de USAID Amazonía Mejores Prácticas Socioambientales en las reuniones y mesas redondas con la organización de coordinación sectorial y sus miembros, que permitan adelantar la discusión sobre las BMP que podrían ser promovidas y adoptadas por dichos miembros, así como a medir la probabilidad de que sean adoptadas por el sector, e identificar la información adicional que la adopción o réplica pudiera requerir.



-



Support the USAID Amazon Best Social and Environmental Practices Activity team to carry out meetings and round tables with the private sector coordinating body and its members, to discuss BMPs that could be promoted and adopted by its members, as well as to measure the probability of its adoption by the sector, and identify the additional information that the adoption or replication may require.



Actores y contactos:



Stakeholders and contacts:



Para efectos de los contactos con las partes interesadas, el Proyecto de USAID Amazonía Mejores Prácticas Socioambientales pondrá a disposición del consultor/a una lista de distribución que incluye los datos básicos de contacto de personas de los sectores público, privado y de la sociedad civil organizada en Colombia, que pueden ser importantes para la



For the purpose of establishing contacts with interested parties, the USAID Amazon Best Social and Environmental Practices Activity will provide the consultant with a list of contacts that includes basic contact information of people from the public, private and organized civil society sectors in Colombia, which may be important for the implementation, dissemination and replication of



implementación, difusión y réplica de las mejores prácticas de gestión ambiental y social en la región amazónica. Sin embargo, el consultor/a no deberá limitarse a la información contenida en esta lista, sino que deberá completarla y entregarla como resultado de su trabajo.



environmental and social BMPs in the Amazon region. However, the consultant should not be limited to the information in this list, but must complete and deliver it as a result of his/her work.



Las siguientes organizaciones e instituciones The following organizations and institutions are constituyen el grupo mínimo que debe ser the minimum group that should be contacted and contactado e incluido en el análisis: included in the analysis: Sector privado - CCI (Cámara Colombiana de Infraestructura) - SCI (Sociedad Colombiana de Ingenieros) - ANDI (Asociación Nacional de Industriales) Vicepresidencia de Desarrollo Sostenible; - CECODES (Capítulo nacional del World Business Council for Sustainable Development).



Private sector - CCI (Colombian Chamber for Infrastructure) - SCI (Colombian Engineering Society) - ANDI (Colombia´s National Industries Association); - CECODES (National chapter of the World Business Council for Sustainable Development).



Sector público - Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sostenible - Dirección de Asuntos Ambientales Sectorial y Urbana. - Ministerio de Transporte– Viceministerio de Infraestructura, Dirección de Infraestructura y Oficina Asesora de Planeación. - INVIAS (Instituto Nacional de Vías) - ANI (Agencia Nacional de Infraestructura); - Pilar sectorial del Programa Visión Amazonia del Ministerio de Ambiente y Desarrollo Sostenible. - Gobernación del Guaviare, Secretaría de Obras Públicas - Gobernación del Caquetá, Secretaría de Infraestructura - Gobernación del Putumayo, Secretaría de Infraestructura



Public sector: - Ministry of Environment and sustainable Development – Sectoral and Urban Environmental issues Direction: - Ministry of Transportation – Vice ministry of Infrastructure, Direction of Infrastructure and Advisory Office on Planning; - INVIAS (National Roads Institute); - ANI (National Infrastructure Agency); - Sectoral pillar of the MADS´ Vision Amazonia Program; - Government of Guaviare, Secretary of Public Works; - Government of Caqueta, Secretary of Infrastructure; - Government of Putumayo, Secretary of Infrastructure;



Sociedad civil



Civil Society



-



-



ONG, nacionales y locales, ligadas a temas ambientales en la Amazonía, preferiblemente relacionados con el trabajo con el sector de infraestructura de transporte, o en sus áreas de influencia; Instituciones de la academia e institutos de investigación; Organizaciones nacionales o locales que trabajan con mujeres, jóvenes y niños, población LGBTIQ, grupos vulnerables, etc.



National and local NGOs, linked to environmental issues in the Amazon, preferably related with the transportation infrastructure sector, or in their areas of influence; Academic and research institutions; National or local organizations working with women, youth and children, LGBTIQ population, vulnerable groups, etc.



V. ENTREGABLES REQUERIDOS DEL CONSULTOR/A Y PRESENTACIÓN DE INFORMES



V. DELIVERABLES REQUIRED FROM THE CONSULTANT AND PRESENTATION OF REPORTS



1. Plan de trabajo y propuesta metodológica: el consultor/a debe entregar un Plan de Trabajo en el que se detallen cada una de las actividades consignadas en estos términos de referencia, que contenga como mínimo: (i) Cronograma de trabajo; (ii) Propuesta metodológica completa; y (iii) Detalle de las fuentes de información que se emplearán en la consultoría.



1. Work plan and methodological proposal: the consultant must deliver a Work Plan detailing each of the activities in these terms of reference, including at least: (i) time schedule; (ii) Complete methodological proposal; (iii) Detail of the sources of information that will be used in the consultancy.



Due date: 15 days, max, from the start of the Plazo de entrega: Máximo, 15 días a partir del consultancy. (Estimated LOE: Up to 5 days) inicio de la consultoría (LOE estimado: Hasta 5 días). 2. Mapa de actores del sector: Documento con el mapa general de actores del sector de infraestructura de transporte, que tienen relación con la gestión ambiental y social del sector, identificando específicamente aquellas que tienen incidencia en la región de la Amazonía Colombiana, y sus competencias en materia de implementación de mejores prácticas socioambientales. Se debe dar especial atención a las organizaciones de los pueblos indígenas y las mujeres.



2. Map of sectorial stakeholders: Document with the general map of stakeholders of the transportation infrastructure sector, related to its environmental and social management, specifically identifying those that have interest on the Colombian Amazon region, and their competencies in the implementation of social and environmental BMPs. Special attention should be given to indigenous peoples and women´s organizations.



Due date: One (1) month, from the start of the Plazo de entrega: Un (1) mes, a partir del inicio de consultancy. (Estimated LOE: Up to 5 days) la consultoría. (LOE estimado: Hasta 5 días) 3. Revisión de agendas sectoriales de BMP: Documento con la revisión detallada y análisis crítico de las agendas de los distintos actores, así como el análisis de la percepción de los actores sectoriales sobre el enfoque de mejores prácticas socioambientales.



3. Review of sectoral agendas on BMPs: Document with a detailed review and critical analysis of the agendas of the different stakeholders, as well as the analysis of the perception of those stakeholders on the social and environmental BMPs approach.



Plazo de entrega: Dos (2) meses, a partir del inicio Due date: Two (2) months, from the start of the de la consultoría. (LOE estimado: Hasta 20 días) consultancy. (Estimated LOE: Up to 20 days) 4. Propuesta de plan de trabajo con la organización de coordinación sectorial: La propuesta debe incluir: 1. Identificación de las mejores prácticas que se pueden promover, incluyendo transporte intermodal e innovación en el transporte; 2. Identificación de las oportunidades y barreras que enfrentan para su adopción, y los incentivos requeridos para superarlos; y 3. Descripción de las actividades que se pueden desarrollar para promover la adopción de las BMP identificadas.



4. Proposal of a specific work plan with the private sector coordinating body: The proposal should include: 1. The identification of BMPs that can be promoted, including intermodal transportation and innovation; 2. The identification of opportunities and barriers for BMP adoption, and incentives required to overcome them; and 3. The description of activities to be conducted to promote the adoption of identified BMPs.



Due date: Three (3) months, from the start of the Plazo de entrega: Tres (3) meses, a partir del inicio consultancy. (Estimated LOE: Up to 15 days) de la consultoría. (LOE estimado: Hasta 15 días) 5. Propuestas de apoyo a otras agendas sectoriales: Documento con las propuestas para apoyar y fortalecer las agendas y planes de trabajo de las instituciones y organizaciones diferentes de la organización de coordinación sectorial, incrementar el nivel de esfuerzo en el tema, y ampliar la réplica de mejores prácticas en todo el sector, incluyendo recomendaciones sobre el tipo de herramientas que deberían desarrollarse para lograrlo, y los incentivos técnicos, financieros, normativos, o de otro tipo, que deberían ser implementados.



5. Proposal to support other sectorial agendas: Document with proposals to support and strengthen the agendas and work plans of selected institutions on BMPs, raise the level of effort on the issue, and expand BMP replication throughout the sector, including recommendations about tools that should be developed to achieve that, and the technical, financial, regulatory and other type of incentives that should be implemented. Due date: Three (3) months, from the start of the consultancy. (Estimated LOE: Up to 15 days)



Plazo de entrega: Tres (3) meses, a partir del inicio de la consultoría. (LOE estimado: Hasta 15 días) Reportes en medio electrónico



Electronic Reports



A menos que se especifique lo contrario, todos los Unless otherwise specified, all reports of the reportes de la consultoría se entregarán en medio consultancy will be delivered in magnetic media, magnético, y serán enviados por el/la consultor and will be sent by the consultant via email. mediante correo electrónico. VI. PERFIL PROFESIONAL DEL CONSULTOR/A:



VI. PROFESSIONAL PROFILE:



Especialización Académica: Economía, Administración, Ingeniería Industrial, Ingeniería de Civil, Ingeniería Ambiental, o similares. Nivel Académico: Profesional; título de especialización o maestría en gestión ambiental o similares, deseable. Años de Experiencia laboral mínima: 5 años, en actividades relacionadas con implementación de mejores prácticas ambientales y sociales en el sector de infraestructura de transporte, o en proyectos de conservación a nivel nacional o regional en la Amazonía. Otros requisitos de experiencia: Conocimiento completo del entorno institucional del sector de infraestructura de transporte. Experiencia Internacional: Deseable, pero no es requerida.



Academic Background: Economics, Administration, Industrial, Civil or Environmental Engineering, or similar. Academic Level: Professional (B.Sc or B.A.); specialization or master's degree in environmental management or similar, desirable. Minimum work experience: 5 years, in activities related to the implementation of environmental and social BMPs in the transportation infrastructure sector, or in conservation projects at the national or regional level in the Amazon. Other experience requirements: Detailed knowledge of the institutional framework of the transportation infrastructure sector. International Experience: Desirable, but not required.



VII. CONTRATACION & PAGO



VII. RECRUITMENT & PAYMENT



La contratación se hará vía un contrato de prestación de servicios. Los pagos se harán contra la entrega de productos, detallados en la



Contracting will be done via a contract for the provision of services. Payments will be made against the delivery of products, detailed in



sección V, y factura correspondiente por los días de esfuerzo usados, los cuales deberán ser aprobados por el supervisor de la actividad.



section V, and corresponding invoice for the days of effort used, which must be approved by the supervisor of the activity.



VIII. VIAJES



VIII. TRAVEL



En caso de que se requieran viajes dentro del presente servicio, los gastos relacionados (pasajes, alojamiento y viáticos) serán cubiertos por el Proyecto de USAID Amazonia Mejores Prácticas Socioambientales, de acuerdo con las regulaciones de USAID y de AECOM.



In the event that travel is required within the present service, the related expenses (tickets, lodging and per diem) will be covered by USAID Amazon Best Social and environmental Practices Activity, in accordance with the regulations of USAID and AECOM.



IX. RESPONSABLE DE LA SUPERVISIÓN



IX. RESPONSIBLE FOR OVERSIGHT



Gerente de País, Roberto Gomez



Colombia Country Manager, Roberto Gómez



Esta oportunidad está abierta para ciudadanos colombiano o residentes legales en Colombia. Los Interesados favor enviar su CV, sin anexos, al correo [email protected] indicando en la referencia “Consultor infraestructura de transporte” o a través de la página web de elempleo.com, a más tardar el 31 de mayo de 2019 Sólo se contactará a los candidatos preseleccionados.



This opportunity is open to Colombian citizens or legal residents in Colombia. The interested parties please send their CV, without attachments, to the email [email protected] indicating in the reference "Consultant in the transportation infrastructure sector", without attachments or through the elempleo.com web page, no later than May 31, 2019. Only the preselected candidates will be contacted. 























Empfehlen Sie Dokumente
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annex ii: terms of reference 

con mayores desigualdades sociales del continente (uno de los tres países .... con el objetivo de coordinar la asistenci
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02 terminos de referencia 
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Terminos de Referencia Diseñador 

20 ene. 2017 - I. Introducción: La Corporación Reconciliación Colombia es una organización sin ánimo de lucro y de carác
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TERMINOS DE REFERENCIA 

Arauca, Amazonas, Caquetá, Cauca, Casanare, Choco,. Guainía, Guaviare, Nariño, Putumayo, Quindío, Vaupés, Valle y Vichad
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Real-time Reference (Referencia de tiempo real) 

Haga clic en el filtro “Collections” y luego en “Real-time. Reference” para ver los títulos en la colección RTR. (Si ust
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Glossary of pharmaceutical terms 

que les administran los medicamentos –y aconsejar sobre posibles incompatibilidades/interacciones de los medicamentos; d
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Terminos de referencia definitivos Invitacion Directa 02 de 2008 

documentales y Talk Show a las que invitamos a participar en esta Invitación .... Apoyado en la página Web del Canal, ww
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Page 1 TERMINOS DE REFERENCIA ESPECFICOS Misión de ... 

en Guatemala, el apoyo a la reforma del sector justicia, con vistas a contribuir al ... lnstituto de la Defensa Pública
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Borrador terminos de Referencia Invitacion 05 de 2008 

INTRODUCCIÓN rtvc y los Ministerios de Comunicación, Educación y Cultura1 trabajan desde 2003 en la consolidación de señ
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terminos de referencia para el perfil de proyectos especificos 

terminos de referencia para el perfil de proyectos especificosecaths1.s3.amazonaws.com/.../743643958.E%20Villar%20-%20Fo
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Terminos de Referencia definitivos Invitacion 05 de 2008 

alrededor en el ámbito de las artes, la música nacional, las tradiciones ... Aunque buscamos propuestas que se desarroll
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Terminos de referencia invitacion No 019 2007 - Amazon Web ... 

manifiesto que he comprendido las especificaciones descritas en el presente ..... 2.300.000. Gastos de Producción capítu
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anexo ii: terminos de referencia 1. contexto 

del 1%) con el 67% de la superficie total y el Chapare/Trópico de Cochabamba (9.700 Ha, incremento del 2%) y un 31% de l
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diccionario de terminos literarios el libro universitario referencia dbid 3yc3k 
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TERMS AND CONDITIONS OF SUPPLY OF IZETTLE PRO 1 Terms 

30.10.2017 - 1. Terms and Conditions of supply. This page (together with our Privacy Policy) tells you information about us and the legal terms and conditions ("Terms") on which we provide you with access to iZettle PRO, related services and support 
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AM Terms of Business DE 2017 
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dictionary of multimedia terms pdf 

dictionary of multimedia terms are a good way to achieve details about operating certainproducts. Many products that you buy can be obtained using instruction ...
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Terms of Service - Acacia Energy 

de Acacia Energy que son nuevos a la premisa. Esta prueba puede incluir una copia del contrato de arrendamiento o hipote
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TractiveCare terms de 1.0 
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AM Terms of Business ES 2017 
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glossary of harpsichord terms glossar uber cembalo 

http://library.savepdf.co/pdf/downloads/great-gatsby-web-quest-scavenger-hunt-answers.pdf. If you are looking for great gatsby web quest scavenger hunt ...
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Announcement on Determination of Terms of Issue, etc., of ... - Sony.net 

14.11.2012 - appropriate evidence and indemnity in case of loss, theft or destruction of any certificate of the Bonds with Stock. Acquisition Rights. (2) Date of ...
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TERMINOS Y CONDICIONES DE FUNCIONAMIENTO 

“usted” y “su”, tal como se utilizan en estas condiciones, se referirán a dicha .... que desea que se envíen los product
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Terms of Participation with Voucher Option_GER_Munich_2016_d 

30.09.2015 - Sie haben keine EinschrÃ¤nkung, die Sie daran hindert, sicher an der Veranstaltung teilzunehmen oder ein Risiko fÃ¼r andere darstellen wÃ¼rde.
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